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A TÉLI ÁLOM. 
I r ta : Éhik Gyula dr. 

A nagy m e s e m o n d ó Jókai »Az új földesúr« c ímű 
r egényében olvassuk, hogy »Gyer tyaszente lő nap
j á n a medve elhagyja odú já t s k i jön szé t t ek in t en i 
a v i l ágban . H a lá t ja , hogy szép, verőfényes idő 
van, a h ó olvad, az ég t a v a s z k é k , s az ostoba 
c inkék elhamarkodott himnuszokat zengenek a 
képze l t tavasznak, ha hízelgő, l ágy szellők lenge
deznek, akkor a medve visszamegy odú jába , más ik 
o lda lá ra fekszik, talpa közé dugja o r r á t , negyven 
napot alszik t o v á b b , mert ez még csak a té l 
k a c é r k o d á s a i 

Gye r tya szen t e lő napja e lmúl t . Vá j jon mit 
jósol t a medve? N y i l v á n igazat, azé r t ezt most 
ne is feszegessük. I n k á b b azt vizsgál juk, hogy 
v a l ó b a n alszik-e és m i m ó d o n alszik t é len a medve. 

Tél elején, amikor vastag h ó t a k a r ó bor í t j a a 
földet és az e rdőből minden n ö v é n y i eledel, min
den erdei bogyó és vad gyümölcs elfogyott, a medve 
szikla alatt, va l ami ü regben , odvas fában , s ű r ű 
b o z ó t b a n , szé l törésben vagy s z é l d ö n t ö t t e óriás fa 
égnek meredő gyöké rze t e alatt előre e lkész í te t t 
té l i fekvőhelyére vonul . A z t m o n d j á k — kü lönö 
sen az anyamedve — m o h á v a l , avarral , haraszttal 
jól k i p á r n á z o t t kénye lmes té l i szá l lás t készí t 
m a g á n a k . 

A m i k o r a szigorti t é l beköszön t , a medve erre 
a re j t ekhe lyé re vonul és á t a lus sza a telet. A z á l la t 
kertekben fogságban tartott m e d v é k t é l en nem 
alszanak, ső t t é len alig viselkednek m á s k é p e n , 
mint n y á r o n , aminek az a m a g y a r á z a t a , hogy az 
á l l a t k e r t e k b e n minden időben b ő v e n van t á p 
lá lékuk . 

E n y h e té l i i dőben a medve p ihenő je csak 
n é h á n y hé t ig tart. 

A medve té l i á l m a igen éber , k ö n n y ű á lom, 
i n k á b b csak p ihenés , s zund iká lás , mert r ö g t ö n 
észrevesz mindent, ami köze lében t ö r t é n i k ; 
emberi hangra pé ldáu l m i n d j á r t felfigyel, meg
mozdul , ső t rendszerint elhagyja b ú v ó h e l y é t . 

A z é l e t t a n szabá lya i szerint a medve té l i á l m a 
nem is té l i á lom, mert va lód i tél i á l m o t hazai 
á l l a t a ink közü l csak a denevé rek minden faja, a 
sünd isznó , a marmota, a hörcsög, az ü rge és a 
négyféle pele (a nagy-, a kert i- , az erdei- és a 
mogyoróspele) alszik. Vá j jon mi lyen a denevé r 
va lód i té l i á l m a ? 

A denevé rek me legvé rű emlősá l la tok , ezér t 
t e s t ü k hőmérsék le t e s zabá ly szerint á l l andó , a 
v a l ó s á g b a n vá l tozó . N e m h i d e g v é r ű hül lő , hanem 
melegvé rű emlős és t e s t é n e k hőmérsék le t é t , ha kel l , 
úgy szabá lyozza , hogy á l landó , ha ke l l , úgy , hogy 
folytonosan vá l tozó , a k ö r n y e z e t hőfokához pon
tosan a l k a l m a z k o d ó . E l á r u l o m egyben azt is, 
hogy ez a kü lönös t u l a jdonság jellemzi a va lód i 
tél i á l m o t a lvó összes e m l ő s á l l a t u n k a t . 

A denevé r t e h á t t e s t é n e k hőmérsék le t é t szabá
lyozni tudja ; p ihenés közben csökkent i . N y á r o n , 
amikor a ludni té r , t e s t é n e k hőfoka csökken és 
l a s s a n k é n t a k ö r n y e z e t hőmérsék le t éhez igazodik. 
Té len a k ö r n y e z e t hőfoka alacsonyabb, az á lom 
a n n á l m é l y e b b s a de rmedéses á lombó l m á r jóva l 
l a s súbb az ébredés . S ha a d e n e v é r e k e t n y á r t ó l 

tél ig figyeljük, azt l á t juk , hogy a mindennapi és 
a tél i á lom k ö z ö t t a kü lönbség csak fokozatbeli. 

A d e n e v é r e k k ö n n y ű tél i á l m a m á r t e s t ü k 
+ 33 C fokos hőmérsék le t e i d ő p o n t j á b a n b e k ö v e t 
kezik, a m é l y e b b tél i á lom azonban csak + 8 és 
10 C fok k ö z ö t t kezdődik . 

A té l i á l m o t a lvó á l la t t e s t é n e k hőfoka kedve
zőt len viszonyok k ö z ö t t fagypont a lá is s ü l l y e d h e t ; 
ez t ö r t é n t pé ldáu l az idei té len, decemberben, 
— 10 és — 20 fokos hidegben az annyira nyi to t t 
remetehegyi kőfülkében, ahol a denevérek százá
v a l telelnek. T e s t é n e k hőfoka a megfagyás vesze
delme nélkül leszá l lha t — 4 C fokra, de m á r 
5 fok hidegben megfagy és i l y módon elpusztul. 
A fagypont alat t i i n k á b b merev á l l apo tban , mint 
m é l y tél i á l o m b a n , m á r csak az ö n t u d a t l a n kapasz
k o d á s csekély nyoma észlelhető, ezér t ez az á l la
pot, b á r m i l y e n k ivé te les az emlősnél , l ényegében 
megegyezik a hü l lők és b é k á k tél i m e r e v s é g é v e l ; 
mert ebből sincs ébredés kü lső felmelegedés nélkül . 

A z á l l a t fagypont és + 10 fok k ö z ö t t mély 
té l i á l o m b a n van, ekkor a n y ú l t a g y ö n t u d a t l a n 
idegműködése i a l e g h a t á r o z o t t a b b a k . Hogy az 
á l la t idegrendszere bizonyos ingerekre, pé ldáu l 
melegre, ér in tésre , erős fényre , erős hangra és 
egyéb ébresz tő ingerekre m é g i lyenkor is vissza
hat, csak azt b izonyí t ja , hogy a m a g a s a b b r e n d ű 
idegek m ű k ö d é s e sem szünete l teljesen. 

-)- 10 fok fölöt t beköve tkez ik a k ö n n y ű á lom és 
a nagy agyve lő t evékenysége lép e lő té rbe . A té l i 
á lomból va ló ébredés tulaj d o n k é p e n még csak 
a mindennapi n y á r i á lom á l l a p o t á n a k felel 
meg, mert az á l l a t csak teste 34—35 C fokos 
hőmérsék le t e ese tén m o n d h a t ó teljesen éb red tnek . 

S z a b á l y o z h a t ó t e s t h ő , helyesebben a külső kör 
nyezet hőmérsék le téhez va ló a l k a l m a z k o d á s képes
sége, k ö n n y ű és mé ly tél i á lom jellemzi a mar-
m o t á t , a hörcsögöt , az ü rgé t , a pelé t és a sün 
d isznót is. Alvó denevé r t , m a r m o t á t , hörcsögöt , 
vagyis a va lód i té l i á l m o t a lvó á l l a to t nyugodtan 
kézbevehe t jük , me lenge the t jük , simogathatjuk ; 
amíg töké le te sen fel nem ébred , nem kel l a t t ó l 
tartanunk, hogy megharap. E z t a nyugtalan té l i 
»alvók«-ról, a medvérő l , a borzró l vagy a k á r a 
mókus ró l b izony nem mondhatjuk, mert »alvó« 
á l l a p o t u k b a n is éberek. 

M i t ö r t é n i k a va lód i té l i á l m o t a lvó á l l a tok 
sze rveze tében ? Igen kü lönös dolgok ! A z a lvó 
á l l a t nem eszik. De csak abban az esetben nem 
fagy meg, ha anyagcseré je és ezzel kapcsolatban 
hő te rme lése zavartalan. A z anyagcsere zavar
t a l a n s á g á t a testben ősszel f e lha lmozódot t zsír
m e n n y i s é g b iz tos í t ja . A folytonosságról az élet 
c s ö k k e n t e t t ü t e m e gondoskodik. A test hőmérsék
lete sül lyed, a kevés h ő te rmeléséhez e legendő a 
l eg lassúbb szívverés , az alig észrevehe tő lélegzés. 
A magasabb ér te lmi k ö z p o n t o k nem m ű k ö d n e k , 
csak ö n t u d a t l a n i d e g h a t á s o k vannak a szervezetben. 

A lassú anyagcsereforgalommal és lassú léleg
zéssel e g y ü t t j á r a csekély ox igénfogyasz tás és 
ennek megfelelően kevés a szénsav te rmelés . 



A lélegzési h á n y a d o s 
( C 0 2 : 0 2 ) é r t éké t 
(0-65—0-68) Háry Pál 
magyar t u d ó s számí
tot ta k i , s az meg
egyezik az éhező álla
tokéva l . N o h a a szer
vezet kevés oxigént 
fogyaszt, tél i á l o m b a n 
a vér o x i g é n t a r t a l m a 
ugyanannyi, mint éber 
á l l apo tban . A szénsav 
(C0 2 ) ellenben a tél i 
á lom alatt a v é r b e n fel
ha lmozódik , mennyi
sége folyton nő és az 
á lom mélységét nyíl
v á n fokozza. Min t 
bódí tószer m ű k ö d h e t , 
mert ha megfelelő 
a r á n y b a n szénsavva l 
kevert oxigént lélegez
t e t ü n k be, t e s t h ő csök
kenéssel kapcsolatos 
tél i á lomhoz hason ló 
bód í tó á l m o t idézhe
t ü n k elő még a házi
nyú lon is. 

A téli á lom indí tó 
oka a b ő r hőérzékeny-
sége. A bőr hőérzékeny-
ségének idegközpont ja 
— Dubois v izsgá la ta i 
szerint — az agy Syl-
vius-íéle á r k á n a k köze
lében van. A b ő r hő -
vá l tozása i t t u d o m á s u l 
vevő k ö z p o n t azon
ban összekö t t e t é sben van e lsősorban a vé rke r in 
gést és m á s o d s o r b a n az a lvás t és éb ren lé te t 
s zabá lyozó idegekkel is, ezér t e g y ü t t e s e n felelnek 
a külső ingerekre. 

Váj jon mié r t nem n e v e z h e t j ü k a rovarok, 
a békák , a k ígyók té l i de rmed t ségé t , meleg álla
p o t á t tél i á l o m n a k ? A felelet nagyon egyszerű! 
A téli á l m o t a lvó emlős teste külső vagy belső 
i n g e r h a t á s r a ö n m a g á t ó l felmelegszik, minek köve t 
kez t ében felébred, t e s t ének de rmed t sége meg
szűnik. A tél i merevségbe esett k ígyó vagy b é k a 
erre kép te len , külső meleg kel l ahhoz, hogy teste 
felengedjen és az á l l a t felébredjen. 

K é s ő ősszel a f ák levelei lehullnak. Szá raz fű 
és gaz takarja a zöld gyepet. A rovarok fakéreg 
és kövek a lá vagy a földbe h ú z ó d n a k tél i re . Fö ld -

A z ál la tker t i barnamedvének nincsen oka télen aludni. Haller László dr. felvétele. 

ben telelnek a vá l tozó t e s t h ő m é r s é k l e t ű b é k á k 
és k í g y ó k is ; megmerevedett t e s t ü k vá r j a ott 
a tavasz meleg lehele té t . Télen még a hal sem 
mozog, százáva l fekszik a v ízfenéken eg3^-egy 
mélyedésben , gödörben . Ál landó t e s t h ő m é r s é k 
l e tű madaraink közü l a t á p l á l é k b a n igénj 'esebbek, 
kényesebbek , melegebb t á j a k r a kö l töznek és a 
r a g a d o z ó k a t k ivéve , csak a kopla lás művésze i 
maradnak i t thon, azok, amelyek egy-egy fagyott 
rüggyel , g y o m k ó r ó m a g g a l , rejtett rova rpe téve l 
is beér ik . 

T e g c s o d á l a t o s a b b a n védekez ik azonban a té l 
r idegé ellen a va lód i téli á l m o t a lvó emlős . Csak az a 
kü lönös , hogy a té l i á lom védekezés a tél i t á p 
l á l ékh iány ellen, előidézője m é g s e m az éhezés, 
hanem a fázás érzete . 

A MAGYAR KARDORRUHAL. 
í r t a : Tasnádi Kubacska András. 

Amit erről a kü lönös á l la t ról tudunk, nem sok; 
biztos azonban, hogy a Magyarfö ld nemrég iben fel
fedezett új őshala , a k á r c s a k az oligocén tenger nagy 
cápái , meg mert t á m a d n i minden m á s á l l a to t a vég te len 
k i ter jedésű küzdő té r en . K ö n n y ű s z e r r e l m e g f u t a m í t o t t a 
vagy megöl te őke t . V o l t hozzá hatalmas fegyvere. 

E lü l , a koponyán , ahol az á l lkapcsi csontokon k ívü l a 
homlokcsont, a rostacsont és az ekecsont helyezkedik 
el, a csontok egybefor radásából óriási k a r d a l a k ú nyú j t 
v á n } ' keletkezett. E z az e le fán tcson tkeménységű , kissé 
lapos fegyver olyan, min t a fal törő kos. E lő l a hegye 
t o m p í t o t t , töve felé gyorsan szélesedik, a l ján százáva l 



A magyar kardorrúhal az oligocén tengerben. 
Tasnádi Kubacska András ú t m u t a t á s a a lapján festette Andor Lóránd. 

ü lnek az ap ró fogacskák. A m i k o r az első t ö r e d é k e t 
megkaptuk, h a m a r j á b a n nem tudtuk, m i lehet? A z u t á n 
Harmat István m e g t a l á l t a a N a g y b á t o n y - U j l a k i Tégla
g y á r ó b u d a i agyaggödrében a majdnem mé te re s k o p o n y á t , 
s erre zavarunk e lmúl t . Valamely ik ór iás k a r d o r r ú 
őshal m a r a d v á n y a kerü l t a Nemzet i M ú z e u m ős lénytárá
nak gyű j t eményébe . M i v e l az á l la t a magyar fö ld i 
ősv i lágnak m e r ő b e n új képviselője, k i k ü l d t ü k Wormsba 
Weiler Vilmos-nak, az ősha lak l egk ivá lóbb ismerőjének, 
h a t á r o z z a meg a leletet. Nagy ö r ö m ü n k r e k iderül t , hogy 
a k ihal t k a r d o r r ú halak legnagyobb képviselője akadt 
horogra. A n é m e t t u d ó s Glyptorhynchus giganteus-nak 
keresztelte el. Boldogan 
í r t a róla, hogy az eddig 
ismert l eg r i t kább és leg
é r t éke sebb ő s h a l m a r a d -
v á n y Magyarországró l . 
R o k o n s á g a a belgiumi 
oligocén tengerben élt , 
amely valamikor össze
függöt t a Magya r fö lde t 
bo r í t ó ős tengerre l . 

N é z z ü k meg a be
mutatot t t é r k é p e t . T u d 
juk, hogy sokmil l ió esz
t endőve l eze lő t t Magyar
ország földjét tenger 
b o r í t o t t a . í g y vol t ez 
a fö ld tör téne t i ú jko r 
de rekán , amikor a ten
ger nemcsak a mai 
D u n á n t ú l egyrészé t fog
la l ta el, hanem az Ős-
k á r p á t o k hegy l áncá t meg
ke rü l t e az Oláhföld felől, 
egyik öblével a ma i 
E r d é l y t e rü le té re is be
hatolt. A tenger fenekén 
s z á m t a l a n csiga és k a g y l ó 
élt , sok tenger i sün mász

k á l t és ős t a r i sznyarák 
vadászo t t . A moszatok 
sűrűségében tintahalak 
re j tőz tek és lomha ten
geritehenek legeltek. Oda
kint , a szabad vi lág
tengerben, ő sbá lnák hasí
t o t t á k a hu l l ámoka t , a 
partok közelében pedig 
tengeri madarak röp
k ö d t e k vijjogva. Olyan 
vol t ez az oligocén ten
ger, min t a Földközi 
tenger a meleg, p á r a t e l t 
éghaj la t alatt. A part 
édesvizű pocso lyá iban ősi 
tündé r rózsák v i rágzo t t ak , 
ugyanúgy , mint Egy ip 
tomban, a Nílus v idékén. 

I lyen vol t a kö rnye 
zet. Akad t még persze hal 
is bőven. Cápák, erős, 
nagy r agadozók és k is 
vérengzők. Valamennyi 
a tenger mar t a lóca , mert 
csak m á s á l la tokból él

nek. N e m z e t s é g ü k messziről, a fö ld tör téne t homályábó l 
ered. M a a Fö ld egyik legnépesebb és l egvá l toza tosabb 
á l l a t c sopor t j ának m á r csak m a r a d é k a i . Körü lbe lü l 
40 nemre 140 faj esik! A p u s z t u l ó b a n lévő, erősen 
sze r t eágazo t t tö rzs u to lsó ha j tása i . A z oligocén tenger
ben gyakoriak voltak a mai e m b e r e v ő c á p á k óriás
t e r m e t ű ősei (Carcharodon-ók) és a c e t c á p á k (Lamna-
félék). A z ősi emberevőcápa há romszöga lakú , acélos
kéken csillogó fogai ugyanolyan gyakoriak, min t a 
ce t cápák m a d á r n y e l v r e emlékez te tő k a r c s ú fogpengéi. 
K e m é n y z o m á n c u k a t sokmil l ió esz tendő sem tud ta 
megsemmis í ten i . H a az á l la t megragadta á ldoza tá t , 

Cápák a magyar őstengerben. 
Carcharodon és Lamna-fé\ék. Tasnádi Kubacska András ú t m u t a t á s a alapján festette Andor Lóránd. 



a s ű r ű n egymás tne l le t t és e g y m á s m ö g ö t t 
sorakozó fogak csapdá ja t ö b b é k i nem 
eresztette. Mennél jobban vergődöt t , 
anná l i n k á b b h ú s á b a m é l y e d t a lándzsa
hegya lakú sok fog. A fésüsfogúcápák 
t öbbhegyű foga m é g rettenetesebb fegy
ver. A z ősi fésüsfogúcápa (Notidanus) 
nem n ő t t nagyra, de rokonai m a elérik 
a nyo lcméte res t es thosszúságot . 

A i karcsú , hegyes fogak k ö n n y e n 
behatolnak a lágy ál la t i testbe, de ha 
a testet páncé l fedi, akkor baj van, 
k ö n n y e n bele törnek, mert g y ö k e r ü k 
nincs, hiszen csak az á l lkapocsporco t 
bo r í t ó vastag n y á l k a h á r t y á b a n ü lnek . 
A páncé l szé tmorzso lásá ra a szelindek-
c á p á k (Cestracion) kav ic sa l akú tompa 
fogai kellenek. A kőszénkorszak tó l kezdve 
élnek napjainkig és otthonosak voltak az 
oligocén tengerben is. Szá juk meglehe
tősen szűk, de h á t a k e m é n y hé jú kisebb 
ál la tok, pé ldáu l a r á k o k elnyelésére nem 
kel l sem öblös száj , sem t á g torok. A Csendes-óceánban 
vagy Ausz t rá l i a partja m e n t é n ma is otthonos, az 
ol igocénben Ó b u d a helyén hu l l ámzó tengerben gyakor i 
volt. 

A c á p á k vol tak az ő s k a r d o r r ú h a l ve té ly tá r sa i a 
v a d á s z a t b a n . V o l t p r é d a bőven . Csapa tos tó l v á n d o r o l t a k 
az őshering-félék. F a t t y ú h e r i n g e k (Alosa) és va lódi 
heringek (Clupea) százával k e r ü l n e k elő ma is, persze 
csak az egykor él t test k ö v ü l t m a r a d v á n y a i , ha agyag
fejtés közben lerepesztenek egy ré tege t . F a t t y ú h e r i n g -
féle a szard ín ia is, és az oligocén tengerben ős-szard in iák 
is é l tek nagy s z á m m a l . S z á m u k r ó l fogalmunk lehet, ha 
elmondom, hogy egy-egy sikeres há lóvetésse l ma 2200 
h o r d ó r a va ló t fognak k i , ső t egyszer-másszor megesett, 
hogy a z s á k m á n y 10.000 h o r d ó t meg tö l tő , mintegy 
25 mill ió hal volt . 

A k a d t n ö v é n y e v ő hal is bőven . I lyen volt pé ldáu l 
a tengerikeszeg (a Sparidae-nemzetség egyik faja). 
Á l lkapcsában a l egömbö ly í t e t t őr lőfogak kefe m ó d j á r a 
helyezkedtek el. E g y i k - m á s i k fajnak az emberéhez 
hasonló, széles, lapos »metsző«-fogai vol tak ; va lósággal 
legeltek velük. Bé lcsa to rná juk hosszú, aká rc sak a 
növényevő emlősöké, hogy a kisebb t áp l á lóé r t ékű 
növényekbő l nagyobb t ö m e g e t temethessenek magukba. 
E g y i k élő fajukat é p p e n ezér t kecskekeszegnek nevezik. 

N a g y o b b t e s t ű , bőségesebb z s á k m á n y vol t az abroncs
hal (Lepidopus). Lapos teste m e g n y ú l t , h á t ú s z ó j a 
majdnem az egész test hosszán végig ér t . De a k a r d o r r ú 
hal nem ijedt meg a kisebb ragadozó ha l ak tó l sem, 
a ny i l a scsukák tó l (SphyraenidaeJ és a r a b l ó m a k r é l á t ó l 
(Cybium). Pedig ezek egy m é t e r n y i r e is m e g n ő t t e k , 
aká rc sak mai l e szá rmazo t t a ik . M i n d a k e t t ő maga is 
v a k m e r ő és félelmetes vadász . A m a k r é l a lesben á l l ; 
ha megpillantja a halrajt, v i l l ámgyorsan úszik oda. 
Jobbra-balra vagdosva t á m a d , k e t t é harapja, ami 
szá jaügyébe akad és vakon üldözi t o v á b b a m e n e k ü l ő k e t . 
Add ig nem eszik, a m í g n e h á n y m é t e r e s k ö r z e t b e n halat 
lá t . A z u t á n visszaoldalog és m o h ó n bekapdossa a 
v ízben úszkáló s z é t t é p e t t darabokat. 

Hogyan v a d á s z o t t mindannyiokra a k a r d o r r ú h a l ? 
Nézzük meg a k é p e t ! A z oligocén tenger haragos hu l l ám
veréséből bukkanik elő a veszedelmes fej, alulról fölfelé 
has í tva , mintegy r ö p t é b e n döfi ke resz tü l á ldoza t á t . 
U t á n a haragosan csapja oldalt a fejét és a tehetetlen, 

A Magyarföld térképe az oligocén időszak végefelé. 
A világos színnel jelölt helyeken volt a tenger. 

Szerkesztette Noszlty Jenő és Vadász M. Elemér. 

fe lnyársa l t hal ke resz tü l t é p e t t testtel csúszik le róla . 
M a is az a szokása, hogy a v á n d o r l ó m a k á r - , g á r d a 
vagy heringcsapatokat kíséri , beleront a rajba, d ü h ö n g v e 
vagdalkozik jobbra-balra és a mészá r l á s u t á n felfalja 
á ldoza ta i t . Ashby k a p i t á n y legényei egy v é k á r a v a l ó 
m a r a d é k halat szedtek össze u t á n a , amit otthagyott, 
mert nem tudta m á r m a g á b a t ö m n i . 

A ka rdor rúha l - f é l éke t jól ismerik, mert h o r g á s z n a k 
rá juk . Elvezetés, de veszedelmes időtö l tés . A St.-Catherina 
c s a t o r n á b a n kékfehér bolya jelzi m a is azt a helyet, 
ahol a floridai Tuna-Club ház i ho rgászve r senyén 
Henricksen n o r v é g bajnok éle tével a d ó z o t t szenvedélyé
nek. Negyven percné l t o v á b b k ü z d ö t t a h á r o m m é t e r 
hosszá bes t i áva l . H o g y vége t vessen a k ü z d e l e m n e k , 
c s á k á n y á v a l fejbe akarta verni, e l t évesz te t t e , a v ízbe 
bukot t és az á l la t fe lhas í to t ta t e s t é t . Belei a sós v ízbe 
lóg tak . I r t ó z a t o s üvöl tése b u g y b o r é k o l v a szál l t a tenger 
fölött . A halat agyonve r t ék , és ugyanaz a b á r k a vontat ta 
partra, amely a halott Henricksen-t vi t te. 

»A víz valósággal feldomborodott, amint harsogva 
v á g t a t o t t rajta a ha jó — ír ja Zane Grey, ak i maga is 
majdnem életével fizetett, noha mestere vo l t az ór iás
halak h o r g á s z a t á n a k . — A vízzel e g y ü t t fé le lmetesen 
nagy, r agyogó te s tű ha l s zágu ldo t t előre, min tha felénk 
l ő t t é k volna. H o s s z ú r a n y ú l t , sebes ug rásokka l köze lede t t . 
E l é r t e a ha jó fa rá t , de tú l ságosan m é l y e n vo l t ahhoz, 
hogy a ha jó ra szökhessen. Visszazuhant s amikor a víz 
t ü k r é b e ü t k ö z ö t t , roppant f a r k á n a k m e n n y d ö r g ő csapásá
tó l m e g r é m ü l t e m . Csak ekkor é r t e t t e m meg, mi lyen 
közel j á r t a veszedelem. Sejteni kezdtem ennek a s z ö r n y ű 
faroknak a h a t a l m á t és valamennyire e lképze l t em a 
mészár lás t , ha a fedélzetre ju tva , köz ibénk zuhan. 
E z u t á n m é g t ig r i s szerűbb lett. Csapkodott, ő r jöngöt t , 
egyre meg i smé te l t e ug rá sá t . Vérze t t . H á n y t a - v e t e t t e 
hatalmas t e s t é t . Mély, durva h u l l á m v ö l g y maradt 
n y o m á b a n a sós vizén. Dan egész s ú l y á v a l a k o r m á n y 
ke rék re nehezedett, a r ú d nyikorgott , a ha jó te s t neki
l e n d ü l t és a k a r d o r r ú megint e lh ibáz ta a t á m a d á s t . 
Száz l á b n y i r a a ha jó tó l megfordult. A fehér habokban 
va lóságos ö r v é n y t kavart , amint roppant t e s t é n e k 
h á r o m n e g y e d é t a h u l l á m o k fölé lök te . Tigr iscs íkozása 
b íbo rosán csillogott, a tenger b u g y b o r é k o l t az előre
v e t ő d ő óriási l ándzsa kö rü l . F é k e z h e t e t l e n v a d s á g a 
szinte megszép í t e t t e . V á r a t l a n robajjal i smé t a víz 



mesébeillő. 

a lá loccsant, a fehér tengeren vörös t a j t é k maradt 
n y o m á b a n , valóságos tűz i já ték . í g y végződöt t !« 

I lyen élete lehetett a magyar k a r d o r r ú h a l n a k is. 
A Nemzeti M ú z e u m k iá l l í t á sában bemutatjuk a Br i t i sh 
Museum-ban őrzö t t tö lgyfagerenda képét . K a r d o r r ú 
halak k a r d n y ú j t v á n y a van bele törve . A döfés ereje 
keresz tü l ü t ö t t e a ha jó tes t páncél lemezét , a hajófalat , 
a k a r d n y ú j t v á n y á t fú r t a a harminc cen t imé te r vastag 
tö lgygerendá t és a ha jóű rben k i ü t ö t t e az olajoshordó 
fenekét . Ot t t ö r t le. 

A hal ereje, gyorsasága és v a d s á g a 
Valamennyi csontos hal közö t t ez a leg
gyorsabb. N e k i van a legkevesebb csigolyája 
is. E z a t ö m ö r csigolyatestekalkotta gerinc
oszlop olyan, mint a ha j í tódá rda . El lenál l 
a legnagyobb lökésnek is. H a az á l la t t á m a d , 
hatalmas mel lúszói t t es téhez szorí t ja, h á t 
úszó já t végigfektet i a test sekély mélyedésébe 
és a k i l ő t t to rpedóhoz hason lóan száguld előre. 
N e m állí t ja meg t á m a d á s á b a n a b á l n a óriási 
tömege , sem a hajó fenyegető sö té t teste. 
A d d i g t á m a d , amíg rajtaveszt. De megesett, 
hogy a ha jónak kellett megfutamodnia. 

1868 december 11 -én a londoni b í róság elé ke rü l t a 
»Dreadnought« n e v ű kereskedelmi hajó b iz tos í tás i ügye. 
1864 márc ius 10.-én indult Colomboból London felé. 
H á r o m nappal később a legénységnek horoggal s ikerül t 
kardhalat fognia. De a zsineg elszakadt s a ha l egyet 
ugrott, mintha a ha jó t venné szemügyre , a z u t á n alulról 
nekirontott. Reggelre a léken m á r tetemes v ízmennyiség 
nyomult a fenékbe. M i t volt mi t tenni, a ha jó szégyen
szemre megfordult. K i k ö t ő b e kellett vontatni , hogy 
k i jav í t sák . A tulajdonos a késede lemér t ká r t é r í t é s t 
követe l t , de a biz tos í tó nem akart fizetni, m o n d v á n , 
hogy a k a r d o r r ú h a l nem okozhat i lyen sérülést . A peres
kedésnek az lett a vége, hogy a bí róság a biz tos í tó 
t á r sa ságo t 16.500 pengőnyi összegnek megfelelő é r t ék 
megtér í tésére köte lez te . 

É rdekes , hogy ennek a veszedelmes á l l a tnak a 
fiatalja nem visel k a r d n y ú j t v á n y t és á l lkapcsában 
fogak vannak. Ezeket később elveszti. A fiatal hal 
fejét és t e s t é t tüskékből valóságos védőberendezés 

borí t ja . Ugy fest, mint egy mozgó kis erőd szöges
vashuza l - akadá lyokka l . 

A magyar k a r d o r r ú h a l képé t Andor Lóránd festette 
meg a Nemzet i M ú z e u m új ős lénytani kiá l l í tása s zámára . 
K ö z t u d o m á s ú , hogy k é p e k e t sokkal k ö n n y e b b e n fogunk 
fel és jobban is emlékezünk rá juk, h a t á s u k m é l y e b b 
és m a r a d a n d ó b b . E z é r t igyekszik a t u d o m á n y t m ű v e l ő 
szakember a k ihal t á l la tok képei t megfestetni és a nagy
közönségnek bemutatni. A t u d o m á n y elvont igazság
keresésének kiegészí téseképeu sok esetben lehet szükség 
arra, hogy a művésze t megvilágí tsa , é r the tőbbé tegye. 

Kardorrúhal- ivadék. A »Natural History* (New York) nyomán. 

Heilmann azt mondja, hogy a művésze tben van valami 
meglepően vá ra t l an , sikert ígérő, jóformán hatodik 
érzék, amely te rmésze téné l fogva t ávo l esik a t u d o m á n y 
tól. A művésze t olyasvalamit is k i tud fejezni, ami 
m á s k ü l ö n b e n mé lyen az emberi tudatban húzódik 
meg, valamit, ami közelebbről é rzékel te tn i tudja, 
szemlélhetővé teszi az élet ke le tkezésé t és fejlődését 
a Fö ldön . Érzéke l t e t i pé ldául azokat az élőlényeket , 
amelyeket szóval csak igen g y a t r á n t u d n á n k meg
eleveníteni . A művésze t és a t u d o m á n y egyesülése az 
e lérhető legmagasabb eszmény lenne! A z ősé l e t t udomány 
(paleontológia) a művésze t né lkül különösen sovány és 
h iányos k é p e t tudna festeni a múl t ró l . E z t val lom és 
ezér t fo rd í to t t am annyi gondot a magyarföldi ősá l la tok 
menné l töké le tesebb képe inek és szobrainak elkészítésére. 
Ezek te rmésze tesen elsősorban • nem a tudós szán iá ra 
készülnek, hanem a nagyközönségnek érzékel te t ik a 
tö redék csontból , dirib-darab m a r a d v á n y b ó l a lehetőség 
szerint felépí tet t , mege leven í te t t ál lat i testet. 

A L E G N A G Y O B B ÉDESVÍZI CSIGÁK. 
í r t a : Wagner János dr. 

A legnagyobb édesvízi csigák az Ampullaridák 
csa lád jába tartoznak. N á l u n k nem igen ismerik őket , 
b á r n é h á n y évvel ezelőt t még budapesti a k v a r i s t á k 
v ízmedencéiben is l á t t a m belőlük szép p é l d á n y o k a t . 
A vízi á l l a tok kedvelői azt t a r t j á k , hogy nagyon kénye
sek és ha nem részesülnek kellő gondozásban , hamarosan 
elpusztulnak. U g y lá tszik , ezér t sem t a r t j á k őke t szíve
sen. Pedig melegégövi h a z á j u k b a n a k u t a t ó k meg
figyelései szerint igen nagy né lkülözés t is elviselnek. 
Ot t ugyanis még a nagyobb tavak és mocsarak is gyak
ran k i s z á r a d n a k s a b e n n ü k re j tőző Ampullariák Száraz
földre kerü lnek . N é h a hónapok ig feküsznek a k i szá radó 
iszapban, de ha elég vizet kapnak, megint t o v á b b élnek. 
Igényte lenségükrő l érdekes adatokat közöl t D'Orbigny, 
az ismert francia k u t a t ó , ak i amerikai ú t j á ró l igen sok 
Ampullariál hozott m a g á v a l E u r ó p á b a . A z ál la tok 

l á d á k b a csomagolva, t i z e n h á r o m hónapig voltak elzárva 
a külvi lágtól . A m i k o r a l á d á k a t f e lbon to t t ák , a cs igákat 
v í zmedencékbe t e t t é k , mire csakhamar magukhoz tér
tek és lassan mozogni kezdtek. 

A szárazságot azé r t b í r ják ennyire, mert ke t tős 
lé lekzőszervük van. K ö p e n y ü k üregét ugyanis egy 
válaszfal ké t részre osztja; a jobboldali félben egy 
hosszan m e g n y ú l t k o p o l t y ú van, a baloldali üreg 
pedig a t ü d ő szerepét tö l t i be. E z é r t az á l la tok nem
csak a v ízben tudnak lélekzeni, hanem szárazföldön is 
megélnek. Rendszerint nem a gyorsan folyó patakok
ban és fo lyókban t a r t ó z k o d n a k , hanem jobban ked
vel ik a tavak, mocsarak, levezető á r k o k csendes vizét , 
b á r egyes alakjaik m é g a sebessodrú ind ia i hegyi 
fo lyókban is m e g t a l á l h a t ó k . 

Á l t a l á b a n F ö l d ü n k melegégövi t á j a in élnek. Ázsia-



ban, Afr ikában és A m e r i k á b a n h e l y e n k é n t igen gyakoriak, 
l eg több fajukat mégis Dé l -Amer ikábó l i smer jük . H á z u k 
rendszerint g ö m b d e d a l akú , meglehe tősen vékonyfa lú , 
zöldes vagy b a r n á s »iszapszíntí«, aká r c sak hazai mocsár i 
csigáink héja . Mozgásuk lassú és nehézkes , mint a vízi
csigáké á l t a l á b a n . E g y i k fajuknak, a D é l - A m e r i k á b a n 
honos h a t a l m a s t e r m e t ű Ampullaria gigas-nák pete
r a k á s á t t öbbszö r is s ike rü l t megfigyelni. E z a csiga 
rendesen novemberben szapor í t . Ap ró szőlőszemekhez 
hasonl í tó t o j á sa i t nem a vízbe , hanem a vízen k ívü l , 
va lamilyen v íz inövény s z á r á r a vagy á g á r a rakja. A 
h a l v á n y rózsasz ínű to jások kezdetben p u h á k , de n é h á n y 
nap m ú l v a kü lső burkuk m e g k e m é n y e d i k . A nap sugarai
nak s e rken tő h a t á s á r a a magzat igen gyorsan fejlődik, 
és t i zenö t -húsz nap m u l t á n m á r kész kis csiga v á r j a a 
kikelést . A m i n t jobban megered az eső, a fiatal á l l a tok 
k i b ú j n a k a pe tébő l . 

Legnagyobb ellenségeik a v í z i m a d a r a k . K ü l ö n ö s e n 
a v í z p a r t o n t a r t ó z k o d ó nagyobb g é m e k és egyéb gázló
madarak v a d á s z n a k r á j u k nagy kedvvel . E z e k hegyes 
csőrükkel , min t va lami szigonnyal, va lóságga l felnyár
sa l ják a fenéken lévő c s igáka t és úgy h o z z á k fel őke t a 
vízből . A megfigyelések szerint a Ní lus vö lgyének 
fo lyópar t ja in h e l y e n k é n t százáva l hevernek a madarak 
á l t a l össze-vissza lyukasztot t hatalmas cs igahéjak. 

A t u d o m á n y az Ampullaridák c sa lád jába jelenleg 
hat nemze t sége t sorol, fajaik s z á m a pedig jóva l meg
haladja a száza t . A l eg több alakot az Ampullaria 
nemzetségből í r t á k le, ezek főképen D é l - A m e r i k á b a n 
és Észak-Amerika déli részében é lnek. Legismertebb 
k ö z ö t t ü k a m á r eml í t e t t A mpullaria gigás. E z a g ö m b d e d -
a lakú , igen n a g y t e r m e t ű , h a s a s h á z ú á l l a t l á t h a t ó leg
i n k á b b az a k v á r i u m o k b a n is. K é t hosszú t a p o g a t ó j á n a k 
külső o lda lán van a szeme. K ö p e n y é n e k balfelén egy 
meghosszabbodás van, ezt a csiga hosszú lélekzőcsővé 
hajtja össze. Egyes p é l d á n y a i ökö lny i n a g y s á g ú r a is 

A Pila Wernei nevű óriási édesvízi csiga háza. 
A Kék-Nílus és a Dinder közöt t gyűj tö t te Madarász Gyula dr. 

Kovács István felvétele. 

A Pila Wernei nevű óriási édesvízi csiga háza . Lelőhelye Abesszínia, 
Taka . József főherceg Ő k i r . Fensége gyűj teményéből . 

Kovács István felvétele. 

m e g n ő n e k . A vízből k i m á s z v a p e t é i t für tös c somókba 
rakja a medence fa lára . A meleg szerint k é t - h a t h é t 
m u l t á n kelnek k i , s a fiatal á l l a tok a v ízbe hullnak. 
Igen gyorsan növekszenek , a h á r o m é v e s e k m á r 50—60 
mi l l imé te r á t m é r ő j ű e k . Egyes a k v a r i s t á k á l l í tása szerint 
annyi ra é tkesek , hogy n é h a m é g e g y m á s h á z á t is fel
fal ják. 

N a g y s á g d o l g á b a n az Ampullariákkal a Pila nemzet
ség fajai versenyeznek, ezek Ázs iában és Af r ikában 
honosak. A Magyar Nemzet i M ú z e u m Á l l a t t á r á n a k 
g y ű j t e m é n y é b e n kü lönösen szép hé j soroza t van a Pila 
Wernei n e v ű óriási fajból. Ezeket a h é j a k a t Madarász 
Gyula dr., a Nemzet i M ú z e u m n é h a i igazga tó ja g y ű j t ö t t e 
A f r i k a keleti részében, a K é k - N í l u s és a Dinder - fo lyó 
k ö z ö t t e l t e rü lő mocsaras v idéken . A z á l t a l a g y ű j t ö t t 
c s igaházak legnagyobbika 100 mi l l imé te r magas és 85 
mi l l imé te r széles. Ennek a fajnak egy m á s i k ór iása — ezt 
József főherceg g y ű j t ö t t e Abessz in iában — m é g ennél is 
hatalmasabb m é r e t ű . Ennek m a g a s s á g a 118 mi l l imé te r , 
szélessége pedig 92 mi l l imé te r . 

A csoportnak ezenkívü l t e rmésze tesen j ó v a l kisebb 
képviselői is vannak, k ö z t ü k balra csavarodott házt i , 
kü lönös a l a k ú csigák. A z o k n a k a k u t a t ó k n a k , akiknek 
nagyobb a k v á r i u m u k , v í zmedencé jük van, igen a j án l a to s 
megkísére ln i az á l l a tok g o n d o z á s á t és s z a p o r í t á s á t . 
A mostani nehéz i d ő k b e n élő Ampullariák beszerzése 
t e rmésze te sen igen bajos — ha ugyan e g y á l t a l á b a n 
lehetséges , — de a béke idő beköve tkezése u t á n i smé t 
meg lehetne kísére lni t e n y é s z t é s ü k e t . M á r csak kü lönös , 
idegenszerű alakjuk és szokatlan n a g y s á g u k mia t t is 
m e g é r d e m l i k az é rdek lődők f igyelmét . 



| RÖVID KÖZLEMÉNYEK | 

A kínai-glicine. Legszebb kert i fo lyondárunk a kínai-
glicine (Wistaria sinensis). T u d o m á n y o s nemzetségneve 
Wistar Caspar emléké t örökí t i meg, faji neve pedig 
mutatja, hogy K í n á b a n honos. A mul t század közepén 
lett d iva tossá , amikor az Ázsia keleti részében honos 
díszfák és v i rágok fe lkutatója , Fortune Róbert, elhozta 
E u r ó p á b a . Magasra kapaszkodik, e lérhet húszméteres 
magasságo t is. Szá ra megfásodik és n á l u n k is á t te le l 
s zabadág alatt, véde lem nélkül . Levelei p á r a t l a n u l 
szá rnya l t ak , a levélkék száma ki lenc- t izenhárom, fiatalon 
selyemszörűek, később kopaszak. V i r ágza t a 30 centi
mé te rny i r e is megnyú ló hosszú f ü r t ; ennek tengelye 
olyan gyenge, hogy a für t mindig lefelé csüng. A vi rágok 
jellegzetes pi l langós virágok, illatosak, kékesek, a vi tor la 
kékesfehér, az evezők vi lágoskékek. Sz ínvá l toza ta i is 
vannak, egyesek fehérvirágúak, m á s o k ibolyaszínűek, ső t 
i smer jük b íborpi ros sz ínvá l toza tá t is. Igen gazdagon 

virágzik. A z i lyen gazdagon virágzó, csüngőfür tű pil langós 
cserjéket v i rágesőnek szok ták nevezni, ismeretes például 
a n á l u n k is honos a ranyeső , i lyen alapon a kínai-gl icinét 
kékesőnek, k é k z á p o r n a k is nevezik. F ő k é p e n házfalak, 
lugasok bo r í t á s á r a használ ják , fára is felkapaszkodik 
é p p ú g y ná lunk , mint hazá jában . Nagy el ter jedését 
szépségén felül az is okozza, hogy a rány lag igényte len . 
A ház mellett mindig elég gazdag a föld ahhoz, hogy 
gyökere i megta lá lhassák t áp lá lékuka t . Cserépbe is ü l t e t 
he tő , kis fát lehet belőle nevelni és i lymódon ka rácsony i 
v i r ágnak h a j t a t h a t ó . Rapaics R. 

A Füvészker tben fára kúszot t kínai-glicine (Wistaria, sinensis) 
Báró Andreánszkv Gábor felvétele. 

Szobai tradeszkanciáink. Ampolnanövényeknek is 
nevezett szobai csüngőszárú növénye ink főképen az 
egyszikűek családjából va lók . Közkedve l t ek az afrikai 
s zá rmazású k lorof í tumok és aszparagaszok, még i n k á b b 
az amerikai t r adeszkanc iák . U t ó b b i a k to j á sdada lakú , 
hegyescsúcsú leveleikkel és szinte üvegszerűen á t lá tszó , 
vagy lega lább á t t e t sző s z á r u k k a l t ű n n e k k i . Úgy
nevezett levélnövények, szép, örökzöld l o m b j u k é r t 
tartjuk őke t a szobában , v i r ág jukka l csak a szakember 

foglalkozik. A k i azonban csüngőszárú tradesz-
kanc iá i t meg akarja vá logatn i , annak tudnia ke l l , 
hogy n á l u n k ezen a néven h á r o m , egymás tó l 
kü lönböző nemzetsége t foglalnak össze. Ezek 
ugyan mind egy csa ládba tartoznak (Commeli-
naceae), de díszí tő h a t á s u k b a n is kü lönböző 
je lentőségűek. F o n á k u k o n b íborsz ínű vagy leg
a l ább b í b o r á r n y a l a t ú leveleikről i smerhe tők meg 
ajzebrafűvek, vagyis a Ze&n«a-nemzetség n á l u n k 
elterjedt ké t faja. KZebrina pendula leveleire ké t 
hosszanti ezüstös csík jel lemző. Még gyakrabban 
lá t juk azonban e faj t a rka leve lű vá l t oza t á t (Z. 
pendula var. quadricolor), ennek söté tzöld leveleit 
b íborpi ros , rózsaszínű és ezüstfehér hosszanti csí
kok ékesít ik. K e v é s b b é gyakori n á l u n k a Zebrina 
Purpusii, ez végig b í b o r á r n y a l a t ú , napos helyen 
az egész n ö v é n y ragyogóan piros. Ennek a k é t 
zebrafűnek a p r ó v i r ága piros. A Tradescantia-
nemzetség fajai közül csüngőszárú szobai növény 
a fehérv i rágú- t radeszkanc ia (Tradescantia albi-
flora), ez azonban a ker tészet i m u n k á k b a n leg
i n k á b b Tradescantia viridis néven szerepel. E z a 
nemzetség Tradescant angol ker tészről kapta 
nevét . A fehérv i rágú- t radeszkancia levelei fényes
zöldek, a b íborsz ínnek nyoma sem l á t h a t ó rajtuk. 
Ennek a fajnak is vannak ta rka leve lű vá l toza ta i , 
a ta rka leveleken a hosszanti csíkok vagy tej
fehérek vagy a ranysá rgák , az ezüstös csillogás 
azonban h iányz ik a levelekről. Virága, m i k é n t 
neve is je lz i , fehér. Negyedik és sz in tén eléggé 
gyakor i t r adeszkanc i ánk a Commelina benghalen-
sis, ez Ind iábó l származik , v i rága kicsiny ugyan, 
de gyönyörű égszínkék, levelei hosszúkás to jás 
dadok. A Commelina-nemzetségCommelin Caspar 
hollandi n ö v é n y k u t a t ó r ó l kapta nevé t . A Com
melina benghalensis t a rka leve lű vá l t oza t á t tej
sá rga csíkok díszít ik, legszebbnek t a r t j á k a 
t a rka l eve lű szobai t r adeszkanc iák közö t t . A 
szobai csüngőszárú t r adeszkanc iák k ö n n y e n 
szapor í tha tok , mert minden szárcsomójukon 
hamarosan meggyökereznek . K ö n n y ű szapor í t -
ha tó ságuk ró l és futó szá rukró l k a p t á k a 
város i közönség körében összefoglaló »pletyka« 
nevüké t . 

Rapaics R. 



A lucfenyő vesszősalakú egyik változata. A fákkal 
és cserjékkel foglalkozó idősebb ker tészek m é g emlé
keznek rá , hogy a mul t s zázad u to lsó év t izedében 
a M . K i r . Ker tésze t i T a n i n t é z e t — most A k a d é m i a — 
ker t j ének országos-, sőt eu rópa ih í rű fenyőgyűj teményé
ben körü lbe lü l ké t száz fenyőfélét gondoztunk. J ó m a g a m 
feladata vol t az E u r ó p a középső részén té lá l ló fenyők 
valamennyi faját tananyagnak összegyűj teni és az in té 
zeti kertben e lü l te tn i , i l letve bemutatni. 

A g y ű j t e m é n y egyik szembeöt lő l á t ványos sága a 
lucfenyőnek fényképen bemutatott vesszős v á l t o z a t a 

Picea excelsa viminalis. Rade Károly felvétele. 

(Picea excelsa Zk. var. viminalis Casp.) volt . E z a pél
d á n y m é g most is eml í tés t é rdemel , mert ez a jellegzetes 
a l akú v á l t o z a t r i t k á n t a l á l h a t ó . A fenyő m a g a s s á g á r a 
a mellette álló fiatal ker tész a lak já ró l lehet köve t 
keztetni. 

A z akkor i fiatal fenyő Hesse-Weener németo r szág i 
h í res cégtől s z á r m a z o t t . E lü l t e t é se és n e h á n y é v i szok
t a t á s u t á n egy n y á r o n másfé lméteres ha j t á sa i voltak. 
Ee í rása és képe akkor iban a »Gartenwelt« c ímű berl ini 
szaklapban is megjelent; fe l tűnő alakja a n é m e t és 
a svéd szakembereket v é l e m é n y n y i l v á n í t á s r a kész t e t t e . 

E z a kü lönös fenyő, sajnos, m á r nem él, mert sok 
m á s é r t ékes fajjal e g y ü t t az 1914-től 1921-ig tartott 
ker tön tözés i t i l a lom k ö v e t k e z t é b e n elpusztult. R i t k a s á g a 
és eredet isége fo ly tán azonban megérdeml i , hogy leg
a l á b b fényképe maradjon meg a magyar szakirodalomnak. 

Ráde Károly 

K Ö N Y V E K R Ő L 
Csathó Kálmán : Vadászzsákmány. — H a a v a d á s z ír , 

az író meg vadász ik . — Hincz Gyula rajzaival . Singer 
és Wolfner R.-T., Budapest, k i adása . 

Csathó Kálmán, a bájos mes emo n d ó , ebben a 380-
oldalas, vaskos k ö t e t é b e n a kedves k is t á r c á k hosszú 
so ráva l s zó rakoz t a t j a o lvasójá t . K ö n y v é b e n egybegyű j 
t ö t t elbeszéléseinek és meséinek t á r g y a főképen a v a d á 
szat, i l letve é lményei , érzései és gondolatai v a d á s z g a t á s a 
közben , majd ezzel összefüggően a vadon élő á l la tok , 
a szarvasok és őzek élete, az ember legkedvesebb ál la
t á n a k , a k u t y á n a k szerepe, s végül akad még b e n n ü k 
macskasors, m a d á r é l e t , gyümölcs te rmelés , r ova rv i l ág és 
sokféle o lyan dolog, amellyel a szerző vadász t e rü l e t én , 
e rdőn-mezőn vagy esetleg csak budai, hűvösvö lgy i 
ke r t j ében és k ö r n y é k é n t a lá lkoz ik . 

Ezekbő l a röv iden megrajzolt j e lene tekből és hangu
latosan elmondott kis t ö r t éne t ekbő l szinte felénk á r a d 
szerzőjük rokonszenves egyénisége, kedves, de rűs kedé lye 
és nagy szeretete az á l la tv i lág és á l t a l á b a n a nagy ter
mésze t i r án t . A m i k o r sok m u n k á j á t ó l f á r a d t a n h á t a t 
fordí t a v á r o s n a k és k i r á n d u l a hont i hegyek közé, 
ott v a d á s z g a t v a üdü lés t , p ihenés t lel és új anyagot 
g y ű j t h a s o n l ó t á r g y ú t á r c á i s z á m á r a . 

Ennek a k ö n y v n e k o lvasása közben b e n n ü n k , v a d á 
szokban sokféle szerény és mégis kedves é lmén3 'ünk 
emléke elevenedik meg, hiszen odakint, a szabad ter
mésze tben , minden é rdekes , t anu l ságos és figyelemre
mél tó , kü lönösen annak, akinek a v a d á s z a t nem csak 
»sport«. Mer t hadd jegyezzem meg, hogy egye té r t ek 
Csathó Kálmán »A sportifjú« c ímű t á r c á j á b a n szereplő 
L a c i öccsének ama ki je lentésével , hogy »a v a d á s z a t nem 
sport!«. Nekem sem az! Nekem bizony sokkal t ö b b 
bármifé le s p o r t n á l . Nadler Herbert 

Lieszkovszky Klára : Líbiai porszemek. D r . V á j n a 
és Bokor k i a d á s a , Budapest, 1940. 

Ezek a kedvesen m e g í r t u t azás i feljegyzések az 
olaszok afrikai g y a r m a t á r ó l , L íb iáró l , a h o m o k s i v a t a g r ó l 
és városa i ró l , a rab-néger-o lasz lakosságáró l , a futó
homok he lyhezkötésérő l , a rajta lé tesü l t ü l t e t v é n y e k r ő l 
és á l t a l á b a n az olaszok g y a r m a t o s í t ó t evékenységérő l és 
sikereiről készü l t igen ügyes v á z l a t o k hosszú sora. 

Ötvenezer olasz dolgozik ott, ü l t e t , fásít , t e r m é k e n n y é 
m ű v e l i a földet és remél i , hogy a m e z ő g a z d a s á g o t fej
lesztve, majd eléri a r ó m a i a k egykori gazdag t e r m é s é t . 
A régi r ó m a i a k ide jében L íb i a al igha vol t olyan homok
tenger, amilyen puszta sivatag most, k ü l ö n b e n nem 
é p ü l t e k volna rajta a görög és r ó m a i v i l ágb i roda lom 
városa i . De — m i k é n t a szerző mondja — »a k u l t ú r á k 
olyanok, min t az emberi élet , h a l a n d ó a k , e lmú lnak . 
R é g i korok és k u l t ú r á k l e tűnnek , hogy ú jak szülessenek 
hely ükbe.« 

Líb ia a sá rga homok, az arabok, a lovasok, a p a r i p á k , 
a t e v é k és a d a t o l y a p á l m á k országa . A n n y i ott a datolya, 
hogy m é g a 48.000 t evének is b ő v e n jut belőle. 

A szerző sokat mond el n e k ü n k az a rabokró l , élet
mód jukró l , kü lönös szokása ikról , családi , i l letve h á r e m 
é le tükrő l , művésze tük rő l , h ímzésükrő l , s zőnyeg ipa rukró l , 
ö t v ö s m ű v é s z e t ü k r ő l és zenéjükről . L e g t ö b b e t foglalkozik 
k ö n y v é b e n az arab zso ldoska tonákka l , »az i s tá l ló t 
h í rből sem ismerő« spahikkal és nagysze rű lova ikka l . 
Le í r ja ezeknek a b á t o r harcosoknak l o v a s m u t a t v á n y a i t , 
lovasrohamait csodá la tosan idomíto+t lovaikon. A spahik 



élete aze lő t t kalandos, regényes volt , hiszen a harc 
a l k a l m á t csak v i r tusbó l , t e k i n t é l y ü k megóvása miatt 
ke res ték . 

A l íbiai sivatag régi be tyá ré l e t e ugyan megszűn t , 
az arab ember é le tmódja azonban n a g y j á b a n a régi 
marad t ; a ház iasszony m a l o m k ő v e l őrli a lisztet, 
földbe vá j t tűzhe ly fölöt t főz, pergeti az o r só t és szövi 
szőnyegei t . 

A »L,íbiai p o r s z e m e k é b e n s z ó r a k o z t a t ó a n v á l t a k o z n a k 
a de rű s é lmények és a t réfás megá l lap í t ások néprajz i , 
nemze tgazdaság i , műve lődés tö r t éne t i és tö r t éne lmi ada
tokkal ; ezér t Lieszkovszky Klára k ö n y v e mindenkinek 
tanu l ságos és e g y ú t t a l mu la t ságos o l v a s m á n y a . 

Nadler Herbert 

Raoul Francé: Az állatok csodálatos világa. 27 k é p 
mel lék le t te l és 4 szövegközt i rajzzal. F r ank l i n -Tá r su l a t , 
Budapest, 1940. (A B ú v á r k ö n y v e i X I V . ) 1-303 oldal. 

Francé neve a hazai olvasóközönség körében jól
ismert. A t e r m é s z e t t u d o m á n y t népszerűs í tő irodalom 
őszhajú mestere ma m á r t ú l van élete delén, de írásai 
ma is tö re t l en frisseséggel ragyognak. Francé tulaj don
képen nem szaká l l a tbúvár , hanem az ezerarcú élet 
jelenségeinek lankadatlan megfigyelője ; eleven tolla 
most megjelent m u n k á j á b a n az á l la t - és növényv i l ág 
fölötte é rdekes mozzanatait vonultatja fel. K ö n y v é n e k 
minden során meglátsz ik , hogy írója az á l l a t t a n t nem
csak az i sko lában tanulta, hanem mint gyű j tő és meg
figyelő évt izedekig vizsgál ta ö t világrész ál lat- és növény
vi lágát . 

K ö n y v é n e k elején a lega lsóbbrendű ál lat i szervezetek 
éle té t ismerteti. Vonzóan ír a tengerekben élő, a tenger 
csil logását okozó vi lágí tó pa rányokró l , a csodá la tos 
a lakú medúzák ró l , ezekről a r endk ívü l gyengéd, finom 
a lko tá sú tengeri szervezetekről , és é lénk színekkel 
varázsol ja elénk a koral lok »virágoskertjét«. E leven 
leírásaiból k i tűn ik , hogy ezeket az á l l a t o k a t maga is 
l á t t a , a szabad t e rmésze tben sa já t szemével figyelte meg. 

A p u h a t e s t ű e k c sopor t j ának t ö b b fejezetet szentel. 
Ezekben feleleveníti az óriáspolipok, a k r á k o k legendás 
v i lágát , beszél az osz t r igák és a g y ö n g y k a g y l ó k tenyész
téséről és megemlékez ik legismertebb csigánkról , a 
szárazföldi Helix pomatia-ról is. Minden á l la t ró l van 
valami é rdekes egyéni mondan iva ló j a . 

S z o m o r ú a n m e g h a t ó a k azok a sorai, amelyekben 
egy l e t ű n t vi lág p u s z t u l á s á t siratja (Tavasz a t ó b a n ) . 
A szerző fiatal k o r á t Magyaro r szágon t ö l t ö t t e , és ma is 
b á n a t o s honvággya l gondol azokra az időkre , amikor 
a pe s tkö rnyék i vadvizek élővi lágát t a n u l m á n y o z t a . 
M a m á r k ő p a l o t á k díszlenek az egykori mocsárv i lág 
helyén és a régi k i r á n d u l á s o k r a m á r csak az emlékezés 
szá rnya i v isz ik . . . 

Sok mondan iva ló j a van a rovarokró l is. A n n y i 
érdekesség, hogy ebben a röv id i smer te tésben még a 
legfontosabbakró l sem emlékezhe tünk meg. De minden 
csoporton belül a leglényegesebb jelenségekről beszél, 
o lyanokról , amelyek minden t e r m é s z e t b a r á t o t érdekel
nek. A gerinces á l l a tok t á r g y a l á s a s o r á n számos fejezetet 
szentel a halak titokzatos, n é m a v i lágának , a kü lönböző 
gyíkféléknek és a madarak színes, t a r k a t o l l ú alakjainak. 
N é h á n y különleges emlős á l la t i smer te tése u t á n m a g á v a l 
az emberrel, a legmagasabb fejlet tségű élőlénnyel, a 
t e r emté s ko roná j áva l is foglalkozik. Ennek kapcsán , 
a ha lá l , az e lmúlás je lenségét t á rgya lva , v i lágnézet i kér 
désekhez is hozzászól . J ó l esik olvasni, hogy a mai kor 
é l e tbúvára i k ö z ö t t akadnak olyanok is, akik nem vélik 

az egész mindensége t a vélet len puszta j á t ékának , 
hanem azt val l ják, hogy mind a v i lágnak, mind magá
nak az embernek magasabb céljai is lehetnek. R. Francé 
hiszi, hogy van fe l t ámadás és lehetséges az újraélés. 
A v i lágon a m á r meglévő dolgok közül nem semmisül 
het meg semmi. A z anyagnak még egyetlen p a r á n y a 
sem t ű n h e t el, m é g kevésbbé t ű n h e t el t e h á t ama leg
be lsőbb szellemi lényegünk, amelyet Schoppenhauer-
r a l e g y ü t t jogosan tarthatunk é n ü n k legigazibb való
ságának . A szerző, ak i zavartalan, boldog, nemes örömök
ben gazdag é le te t é l t és mind az ö t földrészt beutazta, 
mege légede t ten szemlél i a világ folyását . Olyan élete 
volt, amilyen csak kevés k u t a t ó n a k jut osztá lyrészül és 
élete a lkonyán elmondhatja : »Köszönöm U r a m , szép 
vol t az Elet.« 

K ö n y v é t minden é rdek lődőnek a legmelegebben 
a ján lha t juk . A munka szépségét fokozza a sok jóls ikerül t 
f énykép táb la . Wagner János dr. 

| ÁLLATKERTI HÍREK | 
A viperagyík (Heloderma suspectum Cope) az á l la t 

kert t e r r á r i u m á n a k egyik igen érdekes á l la ta . Kü lön 
üvegszekrényben tartjuk, mert h a r a p á s a mérges. 
A 45—50 cen t iméte r hosszú gyík alakja a s z a l a m a n d r á é r a 
emlékez te t . Tömpefejű , ese t lenalakú, hengeresfarkú 
hül lő . K o p o n y á j á n k iemelkedő elcsontosodott szemöl
csök vannak, tö rzsé t és t öbb i t e s t r é szé t is gyöngyökhöz 

Viperagyík az ál la tker t i te r rár iumban, kedvelt búvóhelye, 
egy darab parafakéreg előtt . Haller László dr. felvétele. 

hasonló szemölcspikkelyek fedik. Bőre é r d e s t a p i n t a t ú , 
ezér t kérgesbőrű g y í k n a k is nevezik. Alapszíne feketés
barna, rózsaszínű sávok és foltok t a rk í t j ák . 

H a z á j a Ar izóna és Újmex ikó . Éj jel i é l e tmódot 
folytat. Megfigyelői szerint a szabad te rmésze tben 
rovarokkal , földigil isztával , ap ró b é k á k k a l táp lá lkozik , 
de a gy íkok to jása i t is k iássa és megeszi. Fogai hosszuk
ban b a r á z d á s a k , a b a r á z d á k a méregmi r igy v á l a d é k á n a k 
levezetésére valók. Mérgének h a t á s á v a l sokan kísér
leteztek és t a p a s z t a l t á k , hogy a p r ó b b emlősöket , hü l lőke t 
és madarakat röv id idő alatt megöl, emberre azonban 
nagyon r i t k á n életveszélyes. 

Á l l a t k e r t ü n k igazgatósága 1926-ban k é t vipera
gy íko t vásá ro l t . E g y i k t íz évig él t n á l u n k és 1936-ban 
pusztult el . A más ik i m m á r t izenöt év ó t a lakója t e r r á r iu -



muriknak. Békés t e rmésze tű ö reg á l la t , nem is csoda, 
hogy lu s t án és "mozdulatlanul hever a nap legnagyobb 
részében pa ra f aké reg b ú v ó h e l y é n . O l y a n keveset mozog, 
hogy k ö r m e i i d ő n k é n t k é t - h á r o m cen t imé te r hosszúra 
is megnőnek , de a z t á n rendes nagyság l í r a l e tö redeznek . 
H a n y u g a l m á b a n h á b o r g a t j á k , mérgesen sziszeg, f a rká t 
idegesen mozgatja és lassan h á t r á l a v é l t veszély elől, 
de ha ke l l , v i l l á m g y o r s a n meg is t ud fordulni . H e t e n k é n t 
ké t sze r t á n y é r b a n k é t - k é t t y ú k t o j á s t kap, ezt kénye l 
mesen és soká ig nyalogatva eszi meg. A h é t t ö b b i n a p j á n 
v íz van az e t e t ő t á l k á b a n . H a melege van, mel l ső k é t 
l á b á v a l beléál l a t á n y é r b a és kéjesen á z t a t j a m a g á t . 
É v e n t e t öbbszö r vedlik. Vedlés u t á n é lénk rózsasz ínű 
és szemölcspikkelyei fényesen csillognak. 

Noha keveset mozog, min t á l t a l á b a n a hü l lők nagy
része, é lénk színével és é rdekes a l ak j áva l még i s m a g á r a 
vonzza a l á t o g a t ó közönség f igyelmét . Hallév dv. 

A tengeriugorkák a beltengerekben és a v i lág tengerek
ben e g y a r á n t tömegesen élnek. E g y m á s t ó l sz ínre , a lakra 
és n a g y s á g r a kü lönböző igen sok fajuk van . A z A d r i a i 
tengerben a csöves- tenger iugorka (Holotuvia tubulosa 
Gmel.) a leggyakoribb. H á r o m — ö t m é t e r mé lységben 
igen sokat t a l á l h a t u n k belőle. A l a k j a h u r k á h o z hasonló . 
Színe s ö t é t b a r n a , majdnem fekete. B ő r é t kisebb-nagyobb 
szemölcsök bo r í t j ák . N é h a h a r m i n c ö t cen t imé te r hos szú ra 
is m e g n ő . Fe l ső részét gyakran finom h o m o k r é t e g 
takarja, ezé r t m é l y e b b v ízben kö rnyeze té tő l a l ig k ü l ö n 
b ö z t e t h e t j ü k meg. A tengerparti a k v á r i u m o k b a n is csak 
r ö v i d ideig él, m á s u t t pedig csak e lvé tve gondozzák . 

A l l a t k e r t ü n k a k v á r i u m á b a n a bojtos-tengeriugorka 
(Cucumavia planci Brdt.J l á t h a t ó . H u s z o n ö t p é l d á n y u n k 
van belőle. A z á l l o m á n y fele h á r o m év ó t a él az a k v á r i u m 
ban. A bojtos-tengeriugorka legfeljebb t i z e n k é t centi
m é t e r n y i r e nő meg. Színe v i lágos b a r n á s s z ü r k e . A csöves-
tengeriugorka a tenger homokkal b o r í t o t t fenekén él. 
A bojtos-tengeriugorka i n k á b b sz ik lákon, n ö v é n y e k e n 
t a r t ó z k o d i k . Igen kénye lmes , lusta á l la t . H e l y é t r i t k á n 

Tengeri-ugorka az akvá r ium üvegfalán. Szombath László felvétele. 

Tengeri-ugorka nyitott t apogatókkal . Szombath László felvétele. 

vá l t oz t a t j a . A z a k v á r i u m b a n is n é h a napokig egyhelyben 
marad. F a a l a k ú , ágas-bogas t a p o g a t ó i t i d ő n k é n t szé t 
ny i t j a és i l y m ó d o n a p r ó á l l a t k á k r a vadász ik . T a p o g a t ó i 
igen é rzékenyek , legkisebb é r i n t é s ü n k r e összecsukódnak ; 
n é h a napokig csukott helyzetben vannak, m á s k o r meg 
az egész á l l o m á n y egyszerre k i n y i l t t a p o g a t ó k k a l 
p o m p á z i k . 

A bo j t o s - t enge r iugo rkáka t rendszerint a m e d e n c é j ü k 
ben levő sz ik lákon , vagy azok h a s a d é k a i b a n l á t h a t j u k . 
E l v é t v e az a k v á r i u m üvegfa lá ra is telepednek, de i n k á b b 
az érdesfe lü le tű k ö v e k e t kedvelik. 

A t e n g e r i u g o r k á k a t ü s k é s b ő r ű á l l a tok k ö z ü l va lók , 
t e h á t a tengericsillagok és t enge r i sünök rokonai , csak
hogy a t e n g e r i u g o r k á k n a k — n é h á n y fajukat k i v é v e — 
a csi l lagokéhoz és a sünökéhez hason ló sz i lá rd v á z u k 
nincs. A z elpusztult tengeriugorka igen röv id idő alatt 
szé tboml ik . L e v á l t részei t a víz á r a m l á s a szé tv i sz i . 
M á s n a p r a m á r nyoma sincsen. 

K í n á b a n a tengeriugorka egyik fa já t emberi t á p l á l é k 
nak haszná l j ák . H á r o m év e lő t t a rov ignói é l e t t a n i 
i n t é z e t b e n a csöves- tenger iugorka b ő r é n e k ipa r i fel
do lgozásáva l k í sé r le tez tek . É g y jó l megtermett ugorka 
bőre h á r o m négyze tdec imé te rné l is nagyobb. A vastag, 
szívós b ő r t h a s z n á l a t i t á r g y a k , t á r c á k , c ipők kész í t é sé re 
a k a r t á k haszná ln i . De va lósz ínű , hogy a bő r erre a 
cél ra nem vol t alkalmas, vagy t a l á n a munka hosszadal
mas és köl tséges v o l t ; a k í sé r l e t eke t nem f o l y t a t t á k . 

Szombath 
Zsiráfjainkról. F i a t a l z s i r á fpá runk k é t s é g t e l e n ü l leg

é rdekesebb l á t n i v a l ó i n k közé tartozik. Ú g y tes ta lkatuk, 
min t sz ínük , t o v á b b á m o z g á s u k annyira szokat lan , 
hogy m é l t á n m e g é r d e m l i k azt a nagy figyelmet, ame l lye l 
l á t o g a t ó i n k szemlél ik őke t . 1938 o k t ó b e r h a v á b a n 
L. Ruhe hannoveri á l l a tke reskedő tő l vette meg i g a z g a t ó 
s á g u n k ő k e t 14.000 m á r k á é r t . É z a zsiráf s z á l l í t m á n y 
vol t va lósz ínűleg az u to l só , amely E u r ó p á b a k e r ü l t 
és ö r ü l n ü n k ke l l , hogy s ike rü l t ő k e t m e g v á s á r o l n i a 
budapesti á l l a t k e r t s z á m á r a . K ö r ü l b e l ü l h á r o m és fél 
évesek lehettek, amikor h o z z á n k ke rü l t ek . A b i k a 360, 
a t e h é n 330 cen t imé te r magas vol t . A n á l u n k e l t ö l t ö t t 



Az ál la tker t i zsiráfpár. Szabó Ferenc dr. felvétele. 

k é t év alatt hatalmas nagyot fej lődtek, kü lönösen a 
bika, amely m á r négy és fél m é t e r magas és testben is 
nagyon megerősödö t t . A t e h é n növekedése is kielégítő, 
mert fe jmagassága majdnem elér te a 4 m é t e r t és viszo
n y í t v a a teste is a r á n y o s a n fej lődött . É r d e k e s a k é t á l l a t 
színe közö t t i különbség, mert amíg a b i k á n a szőlőlevélhez 
hasonló foltok egészen s ö t é t b a r n a színűek, addig a t e h é n 
színe egészen v i lágosbarna . A színes foltok alakja és 
elhelyezése szerint zsiráfjaink a déli vagy kappföldi 
zsiráfok csopor t j ába tartoznak. L. Ruhe á l la tkereskedő 
P re to r i ábó l s z á r m a z t a t j a őket , ami meg is felel az előbb 
mondottaknak, mert Pretoria sz in tén Dél-Afr ikában 

van. L á t h a t j u k t e h á t , hogy zs i ráf ja inknak hosszú utat 
kellett meg tenn iök , amíg hozzánk ke rü l t ek . E z a hosszú 
ú t , t o v á b b á a szál l í tás , amely különösen i lyen nagy 
á l l a tokná l igen nagy nehézségekkel j á r , t o v á b b á az el
fogásukkal és a b e s z o k t a t á s u k k a l j á r ó k o c k á z a t ad ják 
m a g y a r á z a t á t annak, hogy v é t e l á r u k olyan magas. 
É r d e k e s m ó d o n t ö r t é n i k befogásuk. A le í rások szerint 
a s íkságon, vagy a r i t k á s fák á r n y é k á b a n p ihenő zsiráf -
csapatot a lóhá ton ü lő v a d á s z o k igyekeznek miné l 
köze lebb belopni és akkor a legerősebb v á g t á r a ösz tönözve 
lovaikat , iparkodnak a futó á l l a t o k a t annyira meg
közel í teni , hogy a p á n y v a h u r k o t a kiszemelt á l la t 
n y a k á b a ve thessék és azt megfoghassák. Rendszerint 
fiatal á l l a tok ke rü lnek i lyen m ó d o n fogságba, mert 
ezek ereje győzhe tő le k ö n n y e b b e n . A zsiráf v á g t á j a 
igen mula t ságos , legjobban a lass í to t t f i lmek fu tó 
á l l a t j a inak mozgásához hason l í tha tó , mégis t é r tö le lő 
és az erősen v á g t á z ó ló is csak az első egy-két k i lomé te ren 
be lü l tudja u tó ié rn i , mert k i t a r t ó b b lévén, a hosszabb 
fu tá sban elhagyja a lovat. V á g t á j u k a t n á l u n k is jól 
megf igyelhet jük , mert igen gyakran j ó k e d v ü k b ő l sok
szor 5—10 percig is h a j t j á k e g y m á s t t ágas k i fu tó jukban . 
Mozgásuknak egy m á s i k érdekes pil lanata az, amikor 
a zsiráf a földről igyekszik valamit felvenni. A l ába i t 
szé t te rpesz tő és a n y a k á t földre lehaj tó zsiráf egyike a 
legbizarrabb l á t v á n y o k n a k . A l l a t a ink új he lyüke t m á r 
jól m e g s z o k t á k és szerencsénkre m i n d k e t t ő szelíd 
t e rmésze tű , amely t u l a j d o n s á g u k keze lésüket nagyon 
m e g k ö n n y í t i . Á l t a l á b a n a zsiráfok a fogságot igen jól 
b í r j ák , ső t szaporodnak is. A budapesti á l l a t k e r t b e n is 
szü l e t e t t m á r zsiráf, amelyet s ike rü l t fel is nevelni, 
jelenleg a bécsi á l l a tke r t tulajdona. Remél jük , hogy a 
mostani p á r is egy-ké t éven be lü l fiatal zsiráffal a j ándékoz 
meg b e n n ü n k e t . S m b ó Ferenc dr. 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK 

A zsiráf szétterpeszti lábát , amikor a földről veszi fel táplálékát . 
Szabó Ferenc dr. felvétele. 

Olvasóinknak. F o l y ó i r a t u n k köve tkező számá
ban m e g k e z d j ü k Eisenmann E. n é m e t szerző 
»Schwarze Menschen weisse Berge« — Fekete 
emberek fehér hegyek — c ímű k ö n y v e magyar 
f o r d í t á s á n a k fo ly ta tásos közlését . M á r előre fel
h í v j u k o lvasóink f igyelmét erre az i zga tóan 
é rdekes leírásra . Ö t lelkes, v a k m e r ő n é m e t hegy
mászó A f r i k a kelet i részében a K i l imandsá ró és 
a Ruvenzor i havasokon, borzalmas magas ságban , 
h a j m e r e s z t ő sziklafalakon és j égá rakon , é le té t 
k o c k á z t a t v a , hetekig mászká l , hogy ember m é g 
sohasem j á r t a helyeket felkutasson, megismerjen 
és pontos mérések a l a p j á n t é r k é p e t készí tsen 
ró luk. E z t a kalandos vá l la lkozás t kü lönösen 
érdekessé teszik a sa já tos — és á l t a l á b a n alig 
ismert — el len té tek , az afrikai s íkságból ö t 
hatezer m é t e r n y i s z ö r n y ű m a g a s s á g b a m e r e d ő 
hegycsúcsok , az egyenl í tő t á j é k á n , t e h á t a Fö ld 
g ö m b legmelegebb részén, az örökös hó és jég 
birodalma és az ott t e h e r h o r d á s r a felfogadott, 
m e z í t l á b j á r ó , félig meztelen négerektő l k í sé r t 
e u r ó p a i f ehé rbőrű t e rmésze t j á rók . A szerző Afriká
nak egyik igen különleges , csodá la tos d a r a b j á v a l , 
a legzordabb havasi vi lággal és a l e g v a k m e r ő b b 
h e g y m á s z á s mód jáva l ismerteti meg olvasói t . 
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